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A rettegett muszka hatalom. 
Európa kiábrándult. Á rettegett musxka ha-

talom, melyről általános volt a meggyőzödép, 
hogy egy mozdulata elég lesz a beteg embert, 
a meggyengült török államot semmivé tenni — 
annyira gyengének, tehetetlennek bizonyult be, 
hogy ma Európa szánalmának nem a török ál-
lam, hanem az óriási muszka birodalom a tár-
gya. Ma mindenki, még Európa legelső straté-
gai is meg vannak győződve arról, hogy a rop-
pant maszka hatalom képtelen Törökországot 
leverni. 

Ázsiában a muszka fegyvereket  a képzel-
hető legnagyobb szégyen érte ; Önkénytes kato-
nák, kiket egyedül, hazájuk és vallásuk iránti 
törhetlen szeretet és ragaszkodás lelkesített — 
verték le az oly kitűnő képzettségűnek híresz-
telt muszka csapatokat s ma a muszka hordák 
török területről kiverve vannak s Muszkaország 
kitéve annak, hogy a .diadalmas törökök musz-
ka területen folytatják  tovább a támadó és dia-
dalmas harcot. 

Európában 3 hó lefolyása  alatt a muszka 
liordák egyetlen nevezetesebb fegyverténnyel  se 
tudták emelni a muszka fegyverek  győzhetet-
lenségéről elterjedt hitet. — A k o l o s s z u s , 
melyről általános volt a hit. hogy összemorzsolja 
a csekély éa gyenge török hadserget, tehetetlen, 
ti-hetetlenebb, mint egy százszorta kisebb állam, 
melynél megvan a magasztos eszme, melyért 
életet, vért és vagyont áldoz. A roppant számú 
hordát elég lesz egy elvesztett nagyobb ütközet 
megsemmisíteni, teljesen harcképtelenné tenni. 

Az események nagyou is ugy alakulnak, 
hogy egy bármely ponton szenvedett vereség 
végzetessé válik az összes orosz csapatokra nézve. 

A dunai harctéren az orosz seregek á tö 
rökök hátrálása következtében mind elöbb előbb 
nyomulnak: e sereg tekintélyes része Sofia  felé 
nyomul. Es itt alighanem „megállj !"-t fog  a 
török az előnyomuló muszka hordáknak kiálta-
ni ; itt, minden oldalról körülvéve, alighanem a 

á S C I A. * 

Nagyvárad elvesztése 1G60-I)an 
K i v o n a t 

Deák Farkas lev. tag székfoglaló  értekezéséből. 
Olvastatott a m. tud akadémia 1877. febr.  19-iki ülésén. 

Gróf  Róttál irja 1660. junius 17 én: „Csákynak 
azt írják, hogy a török Váradot meg akarja szállani, 
és ha esztendőket tölt is előtte, megvenni. Ez órában 
ő felsége  ulán indulok Gericbe (Grécbe)." 

Leopold leküldötte Souchest 10 ezer emberrel a 
Tisza mellé, megparancsolta, hogy a határra jól vigyáz-
zanak s aztán mint aki dolgát jól végezte, jun. Í7-én 
nyári idényre Grécbe távozott, körülbelől azon nap, 
ipidőn tábora Tokaj és Rakomaz vidékén letelepedett. 
De a hirek teljosséggel nom hallgattak ©I, sőt naponta 
nyugtalanabb modorban léptek fel  s mindenféle  válto-
zatban csak azt ismételték, hogy a török oly nagy 
számmal jön mindközelebb, hogy Vr.radot, a két vár-
megyét bizonynyal elfoglalja  a talán még tovább is 
megy. A Bécsben, Grécben járó-kelő idegenek, állandó 
és rendkiviili követek kezdtek foglalkozni  a kérdéssel, 
tanulmányozták Várad lehető elestének fontosságát, 
szaval bármennyire igyekeztek a titkos tanács urak 
agyonhallgatni az egész török támadást; a kérdés tel-
jes meztelenségében előttök állott és megoldásra várt. 
Rákóci csatavesztésének (máj. 22-én) és halálának hire 
egyelőre csak az ö pártját döbbentette meg, a többiek 
első pillanatra a csomó megoldását, vagy legalább el-
odázását látták benne, holott a németpártiak helyzete 
most lett csakugyan válságos. Ők igy okoskodtak : Rá-
kóci elhalt, Barcsai vetélytárs nélkül maradt, a lázadó 
eereg szét van verve, a kegyenc elfoglalhatja  a trón-
ját, a bukott fejedelem  jószágiból a sarc és adó köny-
nyen kitelik, a török sereg haza mehet s ránk nézve 
mindogy akár Rákócynak, akár Barcsainak hívják az 
erdélyi fejedelmet. 

De még jól el Bem terjedt a Rákócy halálának 

a végső és megsemmisítő.csapás fog  méretni a 
barbár muszka csoidára. A várnégyszög, a Du-
na, Abdul Kerim mozgó hadserge, mint polyp 
fogják  az áldozatul esett csordát összeszorítani. 

Míg a harctéren ily kedvezőtlen esélyeknek 
néz elébe a muszka hadsereg, — addig otthon 
Muszkaországban a folytonos  vereségek által 
felboszankodott  nép fellázad  s minden iel arra 
mutat, hogy Muszkaországban egy hatalmas 
lázadási mozga lom indult megx. Es^-igy a 
muszka fegyverek  gyalázata teljesuekTnoíidható. 
Elől viz, hátul tűz ; elól a diadalmas török fegy-
verektől esnek el, hátul a hazájába visszatérő-
ket saját honfiai  ellenségképen' fogadják  s test-
véri ölelés helyett gyilkoló fegyverek  tüzével. 
Es ekkor letűnt a te csillagod muszka dicső-
ség, megtörött hatalmad mindenható cár ! 

A muszka birodalom fennállhatására  hiány-
zik" az erkölcsi alap, enélkül pedig az összetá-
kolt roppant államnak saját terhe alatt össze-
roskadni, megsemmisülnie kell. 

Adja az ég, hogy e barbár állam megsem-
misülése mielőbb bekövetkezzék, mert ezáltal 
Európa egy lidércnyomástól menekülne, milliók 
élete kiméltetnék meg s a civilisáció és humanis-
mus egyetlen gátja törne össze. 

* A belügyminiszter — mint a „Pesti Napló" 
értesül — következő körrendeletet intézte a törvény-
hatóságokhoz : „Tudósítom a törvényhatóságot, hogy 
a gyárosági és gondnoksági ügyek rendezéséről szóló 
törvényt a jövő év elején életbe léptetni szándékozom. 
Az életbe léptetés alkalmával , tjibbféU  intézkedésre 
laend szükség ; egyelőre azonban a következőkre kí-
vántam a törvényhatóságot figyelmeztetni.  A törvény 
sikeres alkalmaztatása céljából mindenekelőtt a meg-
folelő  közegek felállításáról  kell gondoskodni : szüksé-
ges tehát 1. hogy a községi köz gyámok alkalmazása 
iránt, vagis a legközelebb megküldendő törvény 173. 
§-a értelmében arra nézve, hogy mely községek fog-
nak önállóan közgyámot tartani, és hogy mily közsé-
geknek kell egy közgyám tartása végett szövetkezniük 
s ez utóbbi esetben a közgyem lakhelye és járandó-
ságainak megállapítása iránt előzetes intézkedés tétes-
sék. E részben tehát a kellő * lépések megteendők. 2. 

híre, már követte a másik, hogy a töröknek esze ágá-
ban sincs a hazamenetel, sőt hogy sokkal gyorsabb 
menetekben haladva, jul. 12 én már körülvette Váradot 
b kegyetlenül ostromolni kezdette. Nosza, kezdtek bo-
lyongani a titkos tanács tagjai: gróf  Auersperg, gróf 
Porcia, marquis Gonzaga s gróf  Róttál egyre küldte 
a courirokat, hogy a magyar urak is jöjenek el a fon-
fontos  tanácskozásra. Különösen Lippai érseket, Szelep-
csényi kancellárt és Zrini Miklós horvát bánt minden-
képen meg akarták várni. 

Ezalatt a hős váradiak utolsó emberig való vé-
delemre szánták el magukat s jul. 10-én véglegesen a 
várba vonultak. Pár nappal azelőtt volt náluk Bálintfi 
Ferenc tokaji alkapítány mint Wesselényi küldött s a 
mennyire lehetett szóval tenni, kitartásra bátorította 
őket. Ok azonban Begitséget, illetőleg néhány száz ka-
tonát és néhány pattantyúst kértek, mert élelmök, ba-
diszerök volt elég, de a nagy várhan, melynek fede-
zésére 5000 ember volt számitva, csak 850 fegyver-
fogható  katona és polgár volt. Mielőtt azonban k ka-
pukat bezárták volna, jul. 9-én Balog kapitány a tény-
leges parancsnok, Rác János első hadnagy alparancs-
nok, vojai Ibrányi Mihály, Szalárdi János a történet-
iró, Boldai (vagy Boldvai) Márton és Belényesi Ferenc 
biharvármegyei vice-ispánok s a városiak közül is a 
főbbek  jó hajnalban öiszegyültek s elhatározták, hogy 
a német praesidiumot is elfogadják,  szintúgy a királyi 
parancsnok elfogadását,  szóval mindenre készeknek 
nyilatkoztak. Ezek felől  irást készítettek s Pankotai 
György és Szőllősi Mihály kezébe adták, hogy men 
j«nek egyenesen Tokajba s a nádortól és generálistól 
okvetlen segítséget hozzanak. Három napig hiába vá-
rakoztak, a követek hirt sem adtak magukról. Azalatt 
a török sereg körülvette a várat s julius 12-én Bold-
vai Márton alispán személyében uj követet indítottak 
a nádorhoz, dn ő már csak nehezen menekülhetett el 
a török táborok mellett • a nagy kerülés miatt csak 
julius 15-én érkezhetett Tokajba. Barcsai jul. 17-én uj 
levelet intézett a várbeliekhez, hogy adják meg ma-
gukat, melyre a váradiak — bár aemmi feleletük  lem 
érkezett a kir. táborból — már jul. 18-án ily feleletet 
aduk : 

Szükséges, hogy az árvaszékek személyzetének é* 
végrehajtó közegeinek létszáma tekintettel a törvény-
ben körülírt hatáskörükre, — megállapittassék. A tör-
vényhatóságok kebelében résaínt az 1876-iki törvény-
cikk folytán,  részint a segédszolgabirók szervezése, 
avagy nemsokára bekövetkezendő általános tisztújítás 
alkalmából a személyzeti létszám szervezése, valamint 
a netalán kívánatos terUleti uj beosztások iránt tár-
gyalások lévén folyamatban:  felhívom  a törvényható-
ságot, hogy a tárgyalások alkalmával az árvaszékek 
személyzete ós végrehajtó közegeinek jövőre a törvény 
intentiójának megfelelőleg  leendő megállapítását is a 
szükségesség és takarékosság szem előtt tartása mel-
lett fontolóra  vegye a ebbeli határozatát, amennyiben 
ez által a jelenlegi szervezetben változás "történnék, 
még ez év folytán  jóváhagyás végett hozzám felter-
jeszese. 

* A cár egy jul. 14-iki bukaresti sürgönye sze-
rint e hó 22-én elhagyja a csatatért és Carszkoje-
Szelóba utazik vissza. — Okul erre azt hozza fel  az 
„Est." tudósítója, hogy a cár nagyon szenved s Gor-
csekoffnak  és Miklós nagyhgnek tanácsára történik. 

* Az oláh hadak a legbiztosabb hirek szerint nem 
kelnek át a Dunán, míg Szerbia részéről nem biztosit-
tatnak afelől,  hogy vereség esetén a rác területre me-
nekülhetnek. 

* Konstantinápolyban kormányválság üt ki. — 
Mithad pasa visszatérésére bizonyosnak tekinthető. — 
Véfik  pasa a szénátus elnökségére van kiszemelve, míg 
a képviselőház elnöke Mithad pasa lesz. Mehemed 
Resdí pasa nagyvezérré van kiszemelve. 

Európai bAboru. 
Míg Ázsiában és Európában a Duna mentén a 

muszka és török irtó háborút folytat  egymás allén - -
azalatt az európai államok politikai viszonyai roppant 
átalakuláson mehetnek keresztül. 

Ausatria-Magyarország és Olaszország köaött rop-
pant feszültté  tett az addigi barátságos viszony s egy-
szerre Olaszország rohamosan fegyverkezik.  O l a s z -
o r s z á g f e l  v a n t ü z e l v e M u s z k a o r s z á g 
á l t a l s b i z o n y o s k e c s e g t e t é s e k f o l y -
t á n a z é s z a k i n a g y h a t a l o m s z ö v e t s é -
g é b e l é p e t t s m e g d ö b b e n t ő g y o r s a s á g -
g a 1 f e g y v e r k e z i k .  O l a s z o r s z á g f egy-
v e r k e z é s é n e k c é l j a A l b á n i a é s z a k i 
r é s z é n e k m e g s z á l l á s a . 

Francia és Németország között már hónapok 
óta igen feszült  a viszony, mindkét állam teljesen fegy-

„Tegnap nekünk íratott Ngod méltóságos levelét 
elvettük azon órában, hogy kegyelmes urunk, magunk 
oltalmáért opponálni kényszeríttettünk az vezér hadai-
nak, azzal kéntelenek voltunk, holott aa tsrméazet 
csak egy férgecskében  is beleoltotta az maga oltal-
mazását. 

Mi, kegyelmes uram, elhiszszük, kész volna az 
vezér minékünk hitlevelet adni Váradért, de Ngod ke-
gyelmesen megbocsásson, nem azért ragaszkodtak volt 
az mi boldog emlékezetű eleink hatalmas császárok 
fényes  köntöséhez, hogy végképen igy elnyomassunk 
egész országul egy maga méltóságát vadászó, telhetet-
len embernek vétkeiért." 

Az isten ő szent felségét  és szent angyalait hiván 
bizonyságul, hogy azt nem érdemelték, tovább így 
folytatják  : „Mi, kegyelmes urunk, mind az vezérnek, 
mind Ngoduak kiadtuk válaszunkat egyszer, — annál 
egyebet most is nem írhatunk. Mi az mindenható Isten 
eleibe támasztjuk ügyünknek igazságát, az ki a hatal-
mas császárnak is adta aa világi nagy hatalmát és 
mihelyt akarja mindjárt elveheti és másnak adhatja, 
és minket is csodálatosképen kiragadhat és megszaba-
díthat ez voszedelmtől is. El is hiszszük, minden bi-
zonynyal ítéletet teszen közöttünk és az vezérnek e-
beli cselekedetei közt, ki hogy édes hazánk ez nagy 
romlását, pusztítását hatalmas császárunk az fényes 
porta parancsolatjából cselekedte, már most midőa 
minden jancsárok az egy ember halálával lecsende-
sedtek vala el sem hihetjük. Már kegyslmss urunk, 
az parrdicsomban dicsőségesen nyugvó szultán Szoli-
mán méltóságos athnaméja aa porba tapodtatott. H a-
t a l m a s c s á s z á r u n k ö m a g a c s á s z á r i 
hatisherifjét  hát megvetette; ugyan ö hatalmassága 
teljes patalommal szabadulásunkra bocsátott szerdárja 
erős hitlevele az vezér ő nga lova lábai alá, az sark 
alá tapodtatott, hát mi már tovább minek hihessünk 
s hogy adhatnánk hitelt az hitleveleknek : Ítéljenek 
ez világi minden méltóságbeliek Ngoddal agyütt igaz-
ságos isteni Ítélettel. — Éltesse Isten Ngodat stb. 
lnfra  V á r a d, die 18. Julii 1660/ 

Igy irt e maroknyi nép, midőn 50 —60 ezer (a 
némelyek szerint 80 ezer) főből  álló és jól felszerelt 



verben áll s bármely csekély körülmény előidézheti 
a két állam köati háborút. 

Muszkaország a szláv — Németország a német-
egység létesítésén dolgozik. A pangermán és pánszláv 
egyesítési törekvések egész Európát fel  fogják  rámi 
nyugalmából s Európát egy kegyetlen barc színhelyévé 
tenni. 

Míg a muszka a dunai szláv tartományok után 
nyújtja ki kezét, addig Németország Ausztriának a 
német egységbe bevonása eszméjével foglalkozik. 

Az események, melyek egy európai háborúra en-
gednek következtetést, Európát két — egymással el-
lenséges — táborra fogják  osztani s a viszonyok ter-
mészetes uton kialakulása mellett kialakulhat az orosz-
német-olasz és egy angol-magyar-török szövetség. 

Ha e két szövetség létesül, a pangermán törek-
vésekből természetszerűen következtetve, Magyaror-
szág elválaBztatik Ausztriától s teljesen önálló és füg-
getlen állam lesz. 

E különvállásnak egy kis vérfürdőbe  is kerülhet, 
de midőn a szeretett haza érdekeiről lesz szó, Magyar-
ország hű fiai  szívesen hoznak vér- és életáldozatot is. 

Magyarország nem volt, de lesz 1 Ki tudja, a leg-
nagyobb magyar jóslata nem valósul-e a közel jövőben? 

A h á b o r ú . 
Nándorfehérvár,  jul. 16. A rác kormány óvást 

emelt Konstantinápolyban az ellen, hogy Szerbia ha-
tárán roppant haderő öszpontosittatott. A porta válasz 
helyett parancsot intézett a védelmi kormányhoz, hogy 
a sereget készen tartsa Ausztria-Magyarország már 
hat hét előtt hivatalosan kinyilatkoztatta, hogy Szerbia 
területét ugy a muszka, mint a török hadsereg tisate-
letben fogja  tartani. 

Konstantinápoly, jul. 16. A veszedelem bor-
zasztó. Mindent titkolnak. Szulejoian paca csapatait 
kettőztetett gyorsasággal szállítják át. 

London, jul. 16. A „D. T." bécsi levelezőjétől 
a következő táviratot veszi: Azok, kik azt állítják, 
hogy a muszka cárnak ideja van a főhadiszálláson  a 
könyörületes szamaritánust játszani, a közönséget meg-
csalják. Nap nap mellett arról értesülök, hogy a cár 
épen nem érzelgős dolgokkal van elfoglalva.  Muszka-
országban hatalmas lázadási mozgalom indult meg. 
Mindenüvé, hol csak kis műveltség honol a szocialista 
tanok is behatoltak. Mint 1870-ben a franciák,  ugy 
kiáltják most a muszkák : „ E l v a g y u n k á r u l v a . ' 
A nép nemcsak alkotmányt, de azt is követeli, hogy 
az előjogu és aristokrata tisztek csináljantik helyet a 
hivUott katonáknak, hogy eleje vétessék egy európai 
kaiasztrofának,  mely még nagyobb lenne, mint az 
ázsiai veszteség. 

Egy ujabb török győzelemnek az lesz a követ-
kezménye, hogy a jelenlegi abszolutisztikus kormány-
zat ellen általános néplázadás fog  kitörni. A cár már 
most szánja és bánja, hogy a carevits és pártja által 
bevitette magát a háborúba. Nincs is hiány a szemre-
hányásokban és négy nap óta a trónutód kerüli atyja 
társaságát. — Borzasztó erőmegteszitések törtéonek, 
hogy egy ujabb vereség elkerültessék, de kétes vájjon 
egy nagy elővigyázat állal e c é l t el lehet-e érni. 
Ember ugyan van elég, de a muszka elvész a rosz 
ellátás miatt. 

Egyesekben a muszka stratégia egész olyan, hogy 
Azt a bolgár klima és Abdul-Kerim tönkre tegye. A 
cárnak igaza van, hogy fél  a pillanattól, melyben a 
nemzet előtt számolnia kell a hadseregről, mely még 
ucinrég büszkeségét képezte a nemzetnek. 

Bnkurest, jul. 16. Szisztovábói borzasztó véres 
csatáról tesznek jelentést, mely Nikápolynál vívatott. 
A muszkák több íontos álláspontot foglaltak  el és a 
törökök visszavonalási vonalát fenyegették,  mi miatt 
ezek kénytelenek voltak a várost éjjel elhagyni. A 
muszkák ma reggel 7 órakor szállták meg a helyet 

ostromló tábor vette körül s nem törődve szörnyű 
veszteségeivel, hősies elszántsággal verte vissza az el-
lenség rettenetes ostromait. 

Mondhatná valaki, kár volt e reménytelen és 
egyenetlen harcot folytatni,  jobb lett volna jó teltéte-
lek alatt a várat átadni s a 850 jeles harcost jobb 
időkre f>  ntartani s nem várni, mig 500 hős elvérzik, 
mert már láthatták, hogy segítség csak egyfelől  jöhet, 
onnan pedig nem jő. De hisz akkor nem lettek volna 
tnagyar katonák, kik ha már csak ötvenen vannak 
•ugyütt, ugy tanácskoznak, ugy határoznak s ugy fog-
nak a végrehajtáshoz, mintha ötszázesersn volnának ; 
•>ly bámulatos tatali lássál s [oly lankadatlan tevékeny-
séggel biznak a magyarok istenében, hogy mig a phi-
iikai kimerültség nein erőszakolja, az utolsó öt se te-
szi le fegyverét. 

De hogy a helyzetről minél tisztább fogalmat 
jzerozhessüuk, vessünk egy pillanatot a nádor körében 
történtekre is. A nádor 1659 végén fölment  Bécsbe s 
ott volt 1660. március 30-ig ; ez idő alatt Rákócy-pár-
'inak mutatta magát, de C B a k annyiban, amennyiben 
\z udvar körül ez időben a Rákócy pártolása volt túl-
súlyban. Ekkor azzal az utasítással ment ol, hogy — 
uiiután a király március 29-ről kelt leiratában tudtul 
adta a vármegyéknek, hogy a határok védelmére ser-
get fug  küldeni kedves híve a nádor vezérlete alatt — 
ö maga is részéről szólítsa fel  a vármegyéket és fő-
arakat, gyüjtsöa katonákat b a török Rákócy-féle  há 
ború átcsapáBsal fenyegetvén,  a határok megvédésére 
vonuljon a Tisza mellé. Melléje ígérték Souches tábor-
nokot, ki májusban szintén útnak indult. 

(Folyt kör.) 

Egy román osztály tegnap Isházból kémszemlére ment 
török területre. — Hírlik, hogy Ruscsuk mellett holnap 
döntó ütközet lesz. 

Bakarest, jul. 16. Ma r»ggel 7 óra óta másika 
zászló leng a törököktől elhagyott Nikápoly város 
erődítésein. 

JBécs, jul. 16. A „P. C." egy azentpétervári táv-
irata mai kelettel jeldnti: A hadsereg a Balkán felé 
halad; a muszkák tegnap meghódították a jól meg-
erősített falut  Nikápolynál. A törökök a magaslatokról, 
melyek Nikápolyt uralják, elűzve, az őrséggel együtt 
Nikápoly hói visszavonultak, melyet a muszkák meg-
szálltak. — Ugyané levelezések) jelentik Zárából 15-
éről: Szulejman pasa Antivariból Konstantinápolyba 
hajózott. 

London, jul. 16. A Reuter ügynökség jelenti 16-
áról Konstantinápolyból: 18 muszka zászlóalj bolgá-
roktól fedezve  a Sipka szorosnál átlépték a Balkánt; 
Joni-Zagnában vannak. 

Konstantinápoly, jul. 16. Valamennyi készletben 
levő csapat hirtelen Drinápolyba rendeltetett. — A 
muszka csapatok Jeni-Zagnát megszállták, eddig tü-
zérség nélkül. 

Sít. Pétervár, jul. 16 . Hivatalosan jelentik 15-
röl Tirnovából: A muszka elöbadak 13-én 5 és fél 
órakor este egy lövés nélkül kelt át a Balkánon. 
Gurko tábornok 14-én délután megszállotta Khan-
Kisit, 300 nizam meglepetve, megfutamodott,  a törö-
kök Konaru falu  felé  vonultak a muszka vesztesége 
halott és 5 sebesült. 

Kars felszabadítása. 
A „Times" nagyon érdekes leírását annak, mi 

kép szabadittatott föl  Kars a muszkák ostroma alól: 
Julius 7-én vonult ki Muktar pasa Kirkbunártól 

Vahiran Kaléh felé  18 tábori, 6 hegyi üteggel, 500 
rendes és 3500 soronkivüli lovassággal, valamint 30 
zászlóalj gyalogsággal s 8 án reggel mint győző vonult 
be Karsba, mig hadai Vahiranban sáncolták el ma-
gukat. 

Kernball Arnold ezredes kisérte őt s megszem-
lélte Karadagh-Tabia ütegeit a vár déli részén, hol a 
muszkák ágyúzása a leghevesebb volt. 

7-én mindkét oldalról erős ágyutüaben állott 
Kars. A muszka főhadiszállása  már Zaimban van, 8 
mértföldre  észak-keletre, de ütegeiket 4000 lépésre 
kelet felé  küldötték. 

Az ostrom alatt a törökök vesztesége igen cse-
kély volt, a muszkák vesztesége ismeretlen. A musz-
kák ütegei némely :iap kitűnően működtek. Egyetlen 
napon 2015 egész 10 centimeWres bombák lövettek a 
városba. 

A főhadparancsnok  szándéka az, hogy ott magát 
elsáncolja s Kars vártj a téli hadjáratra fölszereli.  Je-
lenleg élelmi szerekkel és hadi szerrel eléggé el van 
látva. Minden olcsóbb, mint Erzerumban. A csapatok 
állapota kitűnő s lelkesült szellem hatja át őket. A 
tisztek mind igen képzettek s maga a vár bevehetleD. 

Mennyibe kerül Oroszországnak a 
b.aboru ? 

A „N. H." varsói levelezője a következő számí-
tást küldi: 

Az első úgynevezett^önkénytes" kölcsön, melyet 
Oroszország a mozgósítás költségeinek fedezésére  fel-
vett, tett 100 millió rubelt. 

Ezt követte a párisi Mendelsohn és discont. bank-
kal kötött 200 milliós kölcsön. 

Ezt a belföldi,  melyre a kormány állítása szerint 
400 millió íratott alá. 

Ehez járul, hogy a hadüzenet óta a bankjegyek 
egy uj neme bocsáttatott forgalomba,  és pedig heten-
kint 10 millió, azaz máig legalább 100 millió. 

Az orosz állami bank időszaki kimutatásaiban a 
forgalomban  levő bankjegyek összege a hadüzenet óta 
egy kopeknyit sem változott. Világos, hogy e kimuta-
tás ápril 23-ika óta hazudik, csak azt nem tudni 
mennyit. Azt sem tudni, mennyire rúgnak azon ala-
pítványi, árva-, városi s számos másféle  pénzek, me-
lyek utóbbi visszafizetés  fejében  a háború céljaira hasz-
náltattak. 

Mindezeket elhagyva és csak a kormány által 
nyíltan bevallott összegeket véve számításba, a háború 
Oroszországnak eddig 800 millió rubelébe került. 

Szép kilátás az orosz adófizetők  számára! 

Szláv lapszemle. 
A zágrábi „Obzor" a legutóbbi harctéri esemé-

nyek után fordulatot  jelez az európai diplomáciában, 
melynél fogva  Anglia és Ausztria Törökország élet-
erejében bizva, Oroszország iránt az eddigi jó viszonyt 
megváltoztatni látszanak, mely változás azonban Orosz-
ország ellenében nyílt ellenségeskedéssé azért nem vál-
tozliatik át, mivel Oroszország háta mögött Németor-
szág áll. Az osztrák körök meghidegülése az oroszok 
iráut arról tesz bizonyságot és az iránt nyújt biztosí-
tékot, hogy Törökország felosztására  e pillanatban 
senkisem gondol s nem is gondolhat addig, mig a 
harctéri eseményekben ujabb fordulatok  nem követ-
keznek be. 

Román lapszemle. 
A brassói „Qazet'a Transylv." 50 ik számában 

ekép elmélkedik : 
A magyar országgyűlés sept. 15-ig elnapoltatott. 

A haza atyái tehát örvendezhetnek hosszú szünetek-

nek, csak a népek nem örvendhetnek félévi  müködé-
sök eredményének, mert a nagyszerű interpellációk 
dacára sem a keleti kérdést, sem a belügyi zavarokat 
tisztázni nem tudták. Így például a dualia egyezségnek 
ma már legszebb kilátása van a bukásra. Azt is biz-
ton állithatjuk, hogy ha a siami ikrek most nem tud-
nak kibékülni, midőn a birodalmat veszély, a keleti 
háború zavarai fenyegetik,  — majd a télen annál ne-
hezebb lesz a békekötés. Különben mégis ki fognak 
békülni, ha csak valamely idegen tényező erre időt 
enged, mert a magyar urak, ha idejét látják, minden 
ujabb követeléseikről készek lemondani, csakhogy azt 
a keveset megtarthassák, melyet most bírnak. Ugyan-
azért „a b i r o d a l o m n é p e i n e k t ö b b s é g e 
c s a k a k k o r s z a b a d u l m e g e z i g a z s á g -
t a l a n r e n d s z e r t ő l , m i d ő n a m a g y a r -
n a k é s n é m e t n e k nem l e s z t ö b b é b á t o r -
s á g a a l k u d o z n i — a z ő b ő r ü k f e l e t t . " 

Vegyünk részvényeket. 
„Megnehezült az idők viharos járása felettünk." 

A nyomor és ínség vert tanyát házainkban és mezőin-
ken ; mindenütt általános szegénység uralkodik. 

Az erős székely gazdák, a vagyonos családok 
végpusztulás felé  közelednek. 

S e szomorú Iátomány önkénytelenül csalja aj-
kunkra a kérdést: m i é r t v a n m i n d e z ? Talán 
a székely megszűnt szorgalmas munkás lenni, talán 
ügyeinek rendezését elhanyagolja ? . . . Koránt sem. 
Most is életrevaló, most is szorgalmas e nép. 

Szegénységének okát másban lehet, másban kell 
keresni. 

Megváltoztak társadalmi viszonyai, igényei foko-
zódtak a igy kiadásai sokszorosan emelkedtek. Es jö-
vedelme csak a régi maradt — még az sem. 

Egyedüli életmódja, a földmivelés  ma már kü-
lönösen az őseitől öröklött kezelés mellett nem bizto-
sit elegendő jövedelmet, sőt a mai viszonyok közt alig 
fizeti  vissza a ráfordított  költséget. 

Kiadásaink emelkedtek, jövedelmünk apadt ; s 
ez aránytalanság szüli a nyomort. 

S tegyük hozzá még ehez az egymást követő 
terméketlen éveket, s világosan fog  előttüuk állani 
szegénységünk forrása. 

Most mutatkozik egy jobb terméssel biztató év, 
és ime megdördül a haragos ég villáma s záporként 
ontja jegét alá; csak egy néhány perc s semmivé van 
téve a gazda reménye, oda van egy évi fáradság-,  költ-
ség* és munkának minden jutalma. 

És ez nem ia lehet máskép. J. P é t e r f  f  y. min* 
biztos ur mondá igen helyesen: s z e r e n c s é t l e n 
é s s z e g é n y a a o n n é p , m e l y é l e t m ó d j á t 
e g y e d ü l a f e l h ő k r e  b í z z a . 

Mily világosan, de szomorúan igazolják n szava-
kat a közelebbi napok csapásai, mily hamar teljesül-
tek a végzetes szavak igazságai, midőn szép termé-
sünket ugy elpusztitá a jég. 

De épen e szomorú helyzet int minket, ez szól 
hozzánk biztatólag: ne csüggedjetek, fogjatok  más 
keresetmódhoz, van még élet másfelé  is. 

E szomorú helyzet kétszeresen követeli tőlüuk, 
hogy karoljuk fel  a vidékünkön megindult h áz i i p a rt, 
állítsuk fel  haladéktalanul a f o n ó d a t ,  létesítsük a 
s c ö v é s z e t i i p a r t . 

Csak ez tarthat meg minket. Ha van élet szá-
munkra, az csak itt található fel. 

Az „ A l á í r á s i f e l h í v á s "  ki van bocsátva, 
v e g y ü n k r é s z v é n y e k e t a hulladékból, mit az 
elemi CBapás meghagyott s építsük fel  ebből jobb és 
szebb jövőnket az ipar terén; ez szilárd biztosíté-
kot nyújt. 

Erre hatni, erre munkálni mindnyájunk feladata, 
ez hazafiúi  kötelessége minden székelynek főleg  azért 
is, mert az ipar fejlesztése  nemcsak életmódunkat 
biztosítja, hanem egyúttal nemzetünk haegemoniáját 
szilárdítja meg a társ nemzetek felett. 

íme a teendők, melyek sürgetve hívják fel  tettre 
és hazafias  működésre e vidék s általán a székelység 
agitátorait, itt a tér megmutatni, hogy ők tudnak is 
akarnak is tenni a nemzet érdekében. 

Most már a megyei hivatali személyzet, községi 
elöljárók mellett első sorban ezen agitatorokat illeti 
az Ugy felkarolása. 

Mert ba egy követválasztásnál, politikai demon-
stratioknál éjjet, napot tudnak áldozni, ha itt nem ki-
méinek ezereket, bort, pálinkát, sőt korcimai szóno-
kokat állítni is tudnak, ha ekkor községről községre, 
házról-házra járni van idejök, s fel  tudnak használni, 
kiaknázni minden alkalmat arra nézve, hogy elvök és 
egyéni érdekeik diadalra jusson, ha a nép hátán ma-
gasra jutni törekednek, szóval : ha a nép vezéreivé 
avatták fel  magukat: akkor magukra vállalták egyúttal 
egy ily nemes Ügynek, mely a közjóllétet van hivatva 
emelni, sikerét, létesítését is valósítni ; őket illeti a 
felelőség  mindenért a jelen és utókor előtt. 

Épen ezért elvárjuk, sőt jogosan megköveteljük 
ezen agitátoroktól, hogy a fon  ó d a ügyében is a 
politikai mozgalmakhoz hasonló buzgósággal járnak cl. 

Elvárjuk, hogy müködésök folytán  a kibocsátott 
részvények meleg pártfogásra  találnak a vidék minden 
lakójánál s rövid időn meg lesz véve a székelyföldön 
a részvények nagy része. 

Ezek kötelessége első helyen megértetni a va-
gyonosabbakkal, hogy ezen jövedelmező tért nem kell 
idegeneknek engedni át, hogy majd azok rendelkez-
senek pénzünk és vagyonunk felett,  hogy majd azok 
gaidagodjanak meg, » mig  mi elszegényedünk mig 
jobban. 

Nekik kell megértetni a pénz-tőz.érekkel, hogy 
eien iparvállalatot minden erejökkel támogassák, s igy 



folyjanak  be a nép m e g é l h e t é s é r e , mert külön-
ben lesz nép, melynek pénzöket kiadhatják, de nem 
lesz kitől (visszakapják a fizetésképtelenség  követ-
keztében. 

ők vannak hivatva rábirni a szegényebbeket, 
hogy felhagyjanak  haszontalan időtöltésökkel, korcsmai 
réBzegeskedéssel, s m e g t a k a r í t o t t filléreiknek 
egy részét ne a falusi  korcsmárosnak adják, hanem 
fordítsák  azon ipar fejlesztésére,  mely első helyen épen 
az ők érdekökben indult meg. 

Hogy kik legyenek azon agitatorok, kiktől mind-
ezt megvárjuk, azokat most nem nevezzük meg; de 
nemsokára bekövetkezik a megyei tisztújítás, s akkor 
mindenikre ujjal mutathatunk rá ezen hazafiakra. 

Akkor nem fogunk  késni a közvélemény s az 
utókor itélő széke elé állítni őket, hogy ismerjék meg 
és hozzanak felettök  igazságos ítéletet. 

Mi hisszük és reméljük, hogy ezen agitatorok 
közt egy sem lesz, ki nyugodt öntudattal el ne mond-
hassa: én az ipar és a közjóllét emelésére is annyi 
időt, erőt fordítottam  s annyi eredményt mutattam fel, 
mint a politikai demonstratioknál. Elvárjuk! 

Adtál uram esőt, de nincs köszönet 
benne! 

Napok óta türhetlen hőség uralkodott, mely na-
gyon kívánatossá tette az ember-, állat- és vegetatióra 
nézve egyaránt üditő eBŐt. A tikkasztó légkör nyomá-
sa szinte elviselhetlenné vált s képzelhetni az örömet, 
melyet okozott az eget elborító terhes felhők  tömörü-
lése, mi kilátásba helyezte, hogy a szomjas föld  vala-
hára megázik. 

Szerdán délután 2 óra körül megnyíltak az ég 
csatornái s esővel vegyesen galambtojástól tyúktojás 
nagyságú jegek, mint menyei parittyakövek kartács 
zápor gyanánt pokoli zajjal hullottak le s takarták 
jégbe, fehérbe  a földet,  sok falu  határa s száz meg 
száz gazda termés-reményének szemfödele  gyanánt. 

Eső előtt a növényvilág lankadtan csüggeszté 
fcsjéi  a föld  felé,  eaő után ott hevert teljesen szétzúz-
va, földszint  kocsányáról letörve az órákig el nem ol-
vadó jég tetején. Szentgyörgy, Angyalos, Réty, Bese-
nyő, Szentivány, Kilyén, Maksa, Eresztevény, Lisznyó 
s mintegy 20 község határain őszi, tavaszi gabonának 
num szükséges a sarló. Le van tarolva teljesen. A 
termés mellett vetemény, dohány, gyümölcs egészen 
tönkrement A kár ezerekre tehető. A jég által halálra 
paskoltattak nyulakés künn rekedt libák, valószínűleg 
több szárnyas és aprómarha esett a rettenetes vihar 
áldozatául. 

Élőpatakon innen kezdett esni a jég, Szentgyör-
gyön s a nevezett falvakon  kereBztülvonulva, Zágon 
felé  húzódott. 

Szentgyörgyön a városban vetemény, gyümölcs 
mind tönkrement, a roppant sebességgel hulló jég a 
házak vakolatát leverte, mintha csak egy szottynya 
kozák garázdálkodott volna a városban. A nyugotra 
néző ablakok és kirakatokat összezúzta, nincs épület, 
mely kisebb, nagyobb károkat nem szenvedett volna. 
Nevezetesen a Mikó tanoda volt kitéve a vihar dühé-
nek. 364 ablaktábla közül egy maradt épen csak. Ba-
zár, tanács, kórház, és állami épületek ablakai ugy 
néznek ki, mintha egy orosz kéz ezer golyós kancsu-
kával verte volna be azért, hogy a lakosok török ér-
zelműek. A mely épület az előtte állótól némileg véd-
ve volt, ott a jég, hogy kárt tehessen, a földről  pat-
togot vissza, mindaddig, míg célját érte. 

Sepsi-Szentgyörgyön csak ablakokban 1000 frt.-
nál több kárt okozott a jég. Fennirt város és falvák-
ban nagyon kevés birtokos földe  volt jég ellen bizto-
sítva. Szolgáljon intő például a mostani szerencsétlen-
ség arra, hogy népünket igyekezzünk megismertetni a 
biztosítás jótékonyságával. Ha pár véka gabna árát 
befizetjük  a társulatnak, kár esetén köblök árák kap-
juk vissza. 

(Vidéki tudósítóinktól részletes értesítést várunk. 
Szerk.) 

A párisi magyar-egylet íelhivása. 
A párisi kölcsönösen scgélyző magyar egylet el-

határozta egy öt emeletes hézat építeni, melyben sze-
gényebb sorsú tagjai menhelyet, anyagi támogatást -
szellemi kiképzést találjanak. E célból felhívást  bocsá-
tott ki s küldött szerkesztőségünkhöz, melyből kiemel-
jük a következőket: 

A menhely létesítés? az egylet saját erőit minden 
tekintetben felülhaladja,  s az egylet vagyona még arra 
sem elégséges, hogy a szükséges telek megszereztes-
sék. Pedig ha a telek meg van, a ház egy 5°|0-nyi 
kölcsön segítségével könnyű szerrel fel  losz építhető. 
Megbízható számítások szerint egy az egylet céljainak 
megfelelő  terjedelmű telek körülbelől 50,000 frankért 
volna kapható s a ház felépítéséhez  80—85,000 frank 
volna szükséges. Ez utóbbi összeg a telekre és a fel-
építendő házra könnyű szerrel felvétethetvén,  a ház 
jövedelmeiből, melyek számítás szerint legalább 7500 — 
8000 frankra  fognának  rúgni éveuként, 20 óv alatt tör-
lesztetnék, ugy hoey az egylet 20 év lefolyása  után 
egy ház kizárólagos tulajdonosa lehetne. — Az egye-
düli nehézség, mint említők, a telek megszerzése. — 
Ha Magyarország gazdag volna, nem haboznánk ha-
zánkfiai  áldozatkészségét igénybe venni, annálkevésbé, 
mert hisz a cél, melyet elérni akarunk, a magyar 
nemzet fiainak  közös javára izolgál. De nagyon is 
ismerjük, fájdalom,  azon mostoha viszonyokat, melyek 
alatt szeretett hazánk szenved s megbocsátbatlannak 
tartanók, ha ily körülmények között adakozásra fel-
hívnék. Van azonban egy mód, mely célunk elérését 

lehetségesié testi, anilkttl hogy hazánkfiaitól  nagyobb 
Áldozatot kívánnánk. — £ mód csak hazánkfiai  bizal-
mát tételezi fel,  s egy oly kis áldozatot foglalna  ma-
gában, mely az elérendő céllal szemben valóban el-
tűnik. — E mód a következőben áll: 

A párisi magyar-egylet 50,000 franknak  megfe-
lelő 25,000 o. é. forint  erejéig 250 darab 100 forintos, 
kamatot nem hozó kötelezvényt bocsát ki, melyeknek 
visszafizetése  öt esztendő lefolyása  után iog kezdődni. 
— A befizetett  összegek a pesti első hazai takarék-
pénztárba fizetendő  be, s addig maradnak ennek ke-
zelése alatt, mig az egész 25,000 forintnyi  összeg 
összegyűl. 

A tisztelt aláirók a párisi kölcsönösen segélyiö 
magyar-egylet menhelye alapitó tagjaivá válván, neveik 
az egyleti ház dísztermében márvány-táblán arany be-
tűkkel fognak  megörökíttetni. 

Az aláírás eredménye a nagyobb magyar hírla-
pokban havonként köztudomásra fog  hozatni s az egész 
műveletről félévenként  mindaddig fog  jelentés tétetni, 
mig a kölcsön teljesen visszafizetve  nem leend. 

íme ezen módon véljllk kitűzött célunkat elér-
hetni. Az áldozat melyet kívánunk, nem nagy, a jó-
tétemény pedig, melyben a párisi magyar-egylet része-
sülne, kimondhatlan. 

Még egyszer Baróth népnevelés ügye. 
Engedje meg tekintetes szezkesztő ur, hogy be-

cses lapja 56. számában „Egy ügytarát" aláírással 
ellátott cikkre mondjam el szerény nézeteimet, nem 
azért, mintha ugyancsak becses lapjában megjelent 
cikkemben írtakat megcáfolta  volna „Egy ügybarát" 
ur, mert a sokat mondás még nem cáfolat,  még ha 
latin szók vaunak is benne, hanem főkép  azért, mivel 
a baróthi népnevelés ügyet izolált vidékünkre' vonat-
kozólag igen lényegesnek tartom. En tényt mondottam 
el és szerettem volna, hogy ténnyel cáfoltassék  meg, 
miután ez nem történt, kijelentem azt, hogy maradok 
azon állításom mellett, miszerint a baróthi elemi isko-
lánál az egy tanítónőt kivéve, a többi mind kontár, 
még pedig a javából. 

Azt hiszem, hogy azon körülmény, melyet el-
mondandó vagyok, ez állításomat igen Bzépen illus-
trálja. Ugyanis van itt Baróthon egy bizonyos Fried-
berger Dávid nevozetü izraelita, ki tavasszal bárány-
bőrrel kereskedik, ugyanakkor és az év többi szaká-
ban pedig baróthi gyermekeket tanít. Ne ütközzék 
meg a szíves olvasó, mert ugy van, és dacára annak, 
hogy Friedberger szurtos, piszkos szobája hányt-vetett 
ós igen rosz levegőjű, Friedbergernek mégis mindig 
van 30—40 tanítványa, Baróth legértelmesebb szülői-
nek gyermekei. Hogy lehet ez? Igen egyszerűen. A 
baróthi r. kath elemi íakoláti&c hanyagul vagy épen 
nem tanítanak, Friedberger pedig igen tisztességesen 
tanított és tanít minden szurtossága mellett is. A ba-
róthi r. kath. elemi iskolában tandíj nem szedetik — 
obben az egyben méltányosak, mert a semmit nem 
fizettetik  meg — Friedbergernél ellenben havonként 
2 frt  tandijt kell fizetni,  és mégis mindig van tanitvá-
nya, ugy-e világi iskolaszéki elnök ur, hisz önnek és 
még sok másoknak az értelmesebbek közül mindig 
van gyermekök Friedbergernél, a mit, ha iskolájokjó 
volna, csakugyan nem tennének. Kell-e ennél nagyobb 
arculcsapás ez ön által védelmezett iskolának s kontár 
clienseinek? Elég fájdalom,  de ez igy van, s ha kí-
vánja „Egy ügybarát" ur szolgálhatok bármely perc-
ben Friedberger iskolájának kimutatásával, melyben az 
ott tanuló gyermekek és azok szülőinek neve fel  van 
jegyezve, és még az is, hogy azok csaknem mind ka-
tholikus tankötelesek, s az ön által védelmezett asy-
lumnak jobbadán nagy kortesei. Kérem „Egy ügyba-
rát" ur e tényt megcáfolni,  és én akkor megnevezem 
magamat ön előtt meghajolva, s önnel kezet fogva  oda 
fogok  hatni, hogy az ön által védelmezett rosz iskola 
jól állitassék be, a mit önök idáig a nép butítása ér-
dekében elmulasztottak. Dixi et salvavi animam meam. 
Látja én is tudok diákul I 

Hosszas, értelemnétküli lamentálására is van pár 
rövidke megjegyzésem, jelesen : a mi azt illeti, hogy 
a baróthi gyermekek a különböző kath. gymnasiu-1 
mokban kitűnő előmenetellel tanulnak, igen örvendetes, 
csak azt jegyezze meg, hogy ezen fiuk  nem az ön s 
az ön által védelmezett káplán, kántor, harangozó 
kreatúrái, hanem a megboldogult kántoréi, ki a régi 
methodus szerint, de eredménnyel tanitott. 

A tanfelügyelő  és közigazgatási bizottság infor-
málását illetőleg, megyjegyzem, miszerint most köze-
lebbről épen e becses lap hasábjain azon örvendetes 
határozatát olvastam a közigazgatási bizottságnak, hogy 
a tanfelügyelő  szigorúan utasítva lett arra nézve, hogy 
Baróth elemi iskoláját célszerűen és a kor igényeinek 
megfelelően  szervezze, mely nagy horderejű határoza-
tot mi taníttató szülők örömmel üdvözöltük, és várjuk 
annak mielőbbi végrehajtását. 

A felső  népiskola — azt mondja ön — nem ké-
szít elő a középtanodára, igaza van, ez szakiskola, 
melynek célja és feladata  a gyakorlati életnek gazdá-
kat nevelni, kiknek ne legyenek önök majd képesek 
port hinteni szemeikbe. Továbbá azt mondja ön, hogy 
a felső  népiskolánál nincs egy kath. tanító is, erre azt 
jegyzem meg, hogy az nem felekezeti  iskola, s követ-
kezőleg a miniszter urnák jogában állott oda azokat 
kinevezni, kik arra legérdemesebbek voltak 8 az előirt 
kötelezettségnek eleget kívántak és tudtak is tenni, s 
ha ezen uraknak egyéb érdemök nem is volna, már 
az elég, hogy illetők ezen pár év alatt Erdővidéken 
egy oly tanítótestületet létesítettek, melynek gyűlései-
ben én is sokszor örömmel vettem részt és sokat ta-
nultam, nem ártana, ha „Egy ügybarát" és cliensei is 
ellátogatnának e gyűlésbe olykor-olykor, mert ugy 

látszik, hogy még igen sokat kell tanulniok. Azt 
mondja ön, hogy a felső  népiskolánál egy kath. tanitó 
volt, a az is ellett bocsátva, én ugy vagyok értesülve 
„Egy ügybarát" ur, hogy ezen urat elcsapták, mert 
goromba és nagy sz . . . r volt, minden 
mellett is. 

Risum teneatis. „Egy ügybarát" „éljen"-t kiált, 
a profanum  vulgus acconpaniroz, mily pompás macs-
kazene volt a julius 3-iki, mellyel az éretlen ple s 
megtisztelte a kantort, harangozót és társait I Szegény 
nép mikor ébredsz annak öntudatára, hogy a hűtlen 
sáfárokat,  charlatanokat kikergesd iskoláidból ? I 

Kiváló tisztelettel vagyok a tekintetes szerkesztő 
urnák 

Baróth, 1877. julius 16-án. 
az az egy jelenvolt szülő. 

L e g ú j a b b . 
Bnkurest, jul. 17. A muszka hadsereg minden 

haladék nélkül Dinápoly felé  halad. Egyelőre csak 
addig vesztegel Gurgo tábornok hadseregével, mig 
nem sikerül neki elegendő tekintélyes erőben össze-
vonni a hadsereget Jeni-Zára mellett. Mihelyt ez meg-
történt egy percet sem késik Drinápoly felé,  sőt az 
ideérkezett sürgönyök szerint Jeni-Zárát még el is 
hagyta. Ebben áll a muszka haditerv. Azon hir, mint-
ha a muszka hadsereg döntő ütközetet akarna elérni 
Ruscsuk alatt, az itteni hadügyminisztérium értesülése 
szerint alaptalan, de tény, hogy a várnégyszög ellen 
egy nagy figyelő  hadtest állíttatott fel,  melynek fel-
adata lehetlenné tenni, hogy Abdul Kerim pasa föhad-
parancsnok kitörve megakadályozza Konstantinápoly 
felé  a működést. Az oláhok most szörnyen sajnálják, 
hogy Ausztria-Magyarország tiltakozásának engedtek. 

Kraglljevác, jul. 17. Hallatlan fejetlenség  ütött 
ki. Minisztertanács tartatott Milán fejedelem  személyes 
elnöklete alatt, melyen az az eset beszéltetett meg 
hogy a muszka hadak már átkeltek a Balkánon, mit 
Gurgó tábornok még az nap adott Milán fejedelem 
tudtára. Hogy a minisztertanács mit végzett, az nem 
jutott tudomásra. 

Nándorfehérvár,  jul. 17. Itt a kormány ellen 
egy gunyirat forog  közkézen, melyben a kormány 
nevetségessé van téve. Mint a beavatott körök érte-
sülnek, a legutolsó minisztertanácsban, melyen a feje-
delem elnökölt, a többi közt az is kimondatott, hogy 
ha az újonnan választott skupstina nem rendeli magát 
alá feltétlenül  a kormánynak, akkor azoanal szét-
oszlatik. 

Buburest, jul. 17. Rosetti főpolgármester  lemon-
dott állásáról, mivel Bratianuval összeveszett. Őt kö-
vették a szélsőbaloldal ,hivei. Egész határozottan állít-
ják, hogy Muszkaország hirtelen arra sürgeti Oláhor-
országot, hogy hadseregét mielőbb az ő rendelkezésére 
bocsássa, mivel a muszka hadak állása a Balkánon 
napról napra kétségbeejtőbb. Az oláh hadsereg egy 
nagy része legközelebb csakugyan át is megy állitólag 
a Dunán Szisztova mellett. — Muszkaország Szerbiá-
val újra alkudozásba lépett s Milánnak a közelebb \ 
minisztertanácsnak kellett erről előterjesztést tennie. 

Batak, jul. 17. A muszkalovak roppant gyorsan 
döglenek a a muszka katonaság hallatlanul koplal. A 
törökök ellentállása bámulatos: nők és férfiak  egye-
sülten fejtik  ki a leghősibb ellenállást. 

Tnrnn Magurelli, jul. 17. A .N. W. T." jelen-
tése szerint 4000 törököt fogtak  el a muszkák, kik 
Nikápoly Ostromának meghiusitásár siettek elő. 

Batak, (Culgáriában) jrl. 17. A muszka főhadi-
szállás Tirnovába tétetett át. 55 ezer főnyi  sereg in-
dult e hó 14-én a Balkán szorosok elé, jobb és bal-
szárnyuk nincs biztosítva 40,000 főnyi  seregnek kellett 
Ruscsuk ellen indulni. D hó 16-ikára és 17-re döntő 
ütközet volt kilátásba helyezve Ruszcauk mellett. A 
cár Mikápoly ellen indult, de mivel az első támadást 
a törökök visszaverték, Sándor cár újra Zimnicába 
szökött. (Azóta elesett Nikápoly.) 

Pétervár, jul. 16. Turnu-Magurelliből jelentik e 
hó 15-ről: Egy tegnap reggeli 4 órától estig tartott 
heves küzdelem után Nikápoly ma föltétlenül  meg-
adta magát; az oroszok példátlan bátorsággal harcol-
tak, két pasát és 6000 rendes katonát ejtettek foglyul. 

Konstantinápoly, jul. 16. Azt állítják, hogy a 
balkáni vaskapun átment oroszok 18 zászlóaljnyi erőben 
voltak, s ezekkel szemben csak 2 zászlóalj török ál-
lott. Azt állítják, hogy az oroszok elé nyomuló Reuf 
pasa megverte és visszaszorította őket. — A rumelat 
vasutak igazgatója Drinápolyba érkezett, hogy a vas-
úti szereket hátrafelé  vitesse. Az oroszok hirszerint a 
Dobrudzsában előnyomulnak. — Mehemed pasa Nisbe 
érkezett 80 kémül elfogott  bolgárt Konstantinápolyba 
szállította. 

V E G Y E S . 
— Szentkatolnai plébános Péter József  ur egy 

szegény özvegy asszzny s beteg gyermekeinek, kik a 
legnagyobb szükségben szenvedtek orvost hozatott a 
anyagi szükségeiken segített. E szegény család a plé-
bános urnák köszöni életét, latén szolgájához illü tett, 



melyért a legszebb jutalom mások elismerésén kivül 
saját öntudatunkban van. 

— Menykő ütött. Nagy-Ajtán Péteri Ferenc 
fiatal  gazda reggel jókor kaszálni ment s azon megha-
gyással vált el nejétől, hogy ebédet ne vigyen, mert 
enni hazajő. — Eltelt a dél, de a férj  nem jött. Neje 
nyugtalankodni kezdett s utána indult. Meg is kapta a 
földön  elterülve menykőütötten. Ugy látszik, a halál 
kasza-fenés  közben lepte meg, mert a fenőkövet  ak-
kor is görcsösen szorította kezében, mit csak erőszak-
kal tudtak onnan kivenni. Nőt és gyermeket hagyott 
hátra. — Nagy-Ajtán egy birtokos csűrébe csapott a 
villám le ; födele  leégett. Közép-Ajtán több emberélet 
esett a villám áldozataul. 

— Hajtó vadászat. E hó 22-én, azaz vasárnap 
BraBsómegyébe kebelezett Rozsnyó községében nagy 
hajtóvadászat lesz medvékre és farkasokra. 

— Petőfi  sirja. Lengyel a „M. P."-hoz levelet 
intézett, melyben kifejezi  azon meggyőződését, hogy 
Petőfit  azon időtől fogva,  amint L. J. tőle elvált, senki 
sem látta többé. .A levélíró hibásaknak mondja egy 
tót lap minapi állításait. Tévedés szerinte, hogy Petőfi 
Sár-Kereszturon Var;;a Zs. házánál halt meg, valamint 
tévedés az is, hogy Heydte báró temettette el. Heydte 
— folytatja  a L. J. — mint Udvarhely vidék katonai 
parancsnoka, ő beszélte el a Zeyk halála körülményeit 
mely alkalommal tudakolódás után mondotta azt is, 
hogy a táborkar élén Lüdersel a csata bevégzödésé-
vel az országúton a buni ut szögellik. Ezen lovaglás 
közben emlékezett, mintha az elesettek között az or-
szágúton látott volna egy feltűnő  halottat, mely neki 
hegyes szakálla s kifordított  zsebeiből ezétszórt papír-
jai miatt tűnt fel,  közel azon helyhez, hol ón őt utol-
szor láttam futni.  — Heydte már másnap a táborral 
nálunk volt, tehát nem is temettethette, s azt csakugyan 
nem is ő, hanem idevaló születésű gyugalmazott had-
nagy Toldi J. eszközölte. Tőle tudom, hogy Héjjas-
falván  alól és Fejéregyházán felül  elesett minden hon-
véd — ha jól emlékszem szám szerint 36 — azon kö-
zös sírban nyugszik, mely általam is említve volt és 
a tót lap által is helyesen jelzett helyen van. Itt kell 
nyugodnia Dacó és Znyknek is, Miután ők is ott es-
tek el. Es azért is valószinü, mert ezen területen ezen 
egy honvédsiron kivül nincs más, a többi innen 6—8 
mértföld  távol, a falun  alól, az északi oldalon van. 
Fel nem tehető tehát, hogy a nevezetteket ezen sir 
mellett el és a hegyre vitték volna fel.  — Itt az idő, 
hogy a kegyelet valahára omeljen emléket a hősök-
nek, kik alig harmadfélezerercn  24,000 oroszt tartot-
tak fel  s szorítottak néha hátra 10 órai időn át. — A 
fejéi-egyházi  „Petőfi  emlék-társulat1' nemsokára azon 
helyzetben lesz, hogy az emléket felállíttathatja.  Mint 
érto»ülteni, ha nem is épen a honvédsirhalom felébe, 
do ahoz közel tervoztetett feláilittatni  ugy, hogy az 
nemcsak az országútról, hanem a vasúton utazók által 
is könnyen kivehető fog  lenni. Ez a hely az, bouuau 
Lüders végig nézte Zeyk Miklós hős küzdelmét és 
halálát. 

— Klapka tábornok, ki Konstantinápolyból az 
imént érkezett Bécsbe, a konstantinápolyi viszonyok-
ról sok érdekes közlést tett. Szerinte az uroBzok arat-
hatnak parciális győzelmet, de Törökországot döntőleg 
legyőzni nem képesek. Továbbá azt beszéli, hogy a 
konstantinápolyi követek közül a legnagyobb tekintély-
ben rószosül a német, Reuss herceg, Lajard ellen a 
törökök bizalmatlankodnak, Corti, az olasz követ pe-
dig oroszabb az orosznál. 

Egy jó állapotban lévő zongora kedvező 
feltételek  mellett eladó. Értekezhetni a „Ne-
mere" kiadó hivatalánál. 

Bécsi tőzsde ős pénzek julius 19. 
5°/0 MetalliqueB . 62.05 I M. földt.  kötv. . 76.25 
5"/„ nem. köles. . 67.60 Teta. földt.  kötv. 76.— 
1860. áliamkölcs. 114.— Erd. földt.  kötv .74.— 
Bankrészvények . 805.— Ezttat 109.50 
Hitelrészvények . 151.30 Cs. kir. arany . 5.96 — 
London 124.85 Napoleond'or 5 994. V, 

Árverési hirdetnény. 
A magyar kir. sepsi-szentgyörgyi állam-

méntelepbö'l folyó  év jul ius 27-ón Brassóban 
17 db. — Kolozsvártt pedig f.  ó. jul ius 28 -án 
9 db. món fog  reggel i 9 órakor öregség vagy 
más hiányosság miatt árverezés utján eladatni. 

A mének  kisebbszerü  tenyésztőknek  még tenyész-
tési  célnak  teljesen  megfelelnek. 

A t. c. közönséget a lenn nevezett árveré-
sekhez ezennel meghívja a m. kir. állami 

méntelep parancsnoksága 
3 - 3 

Na g y - B o r o 8 n y ó n a s z e s z g y á r i m a s i n á 6 

é v r e h a s z o n b é r b e k i a d ó , — h a p e d i g 
v á l l a l k o z ó n e m t a l á l k o z n a , a k k o r a 
s z e s z g y á r m i n d e n h o z z á t a r t o z ó j á v a l e l -
a d ó . — É r t e k e z h e t n i 

K ö n y a D á n i e l 
3—3 tulajdonoiaal 

Tudósítás. 
Alólirt tisztelettel tudatni kivánom, hogy 

legújabb szerkezetű — egyszersmind favágó  fii— 
részszel is ellátott gőzcséplóm a napokban Bu-

dapestről meg fog  érkezni — s hogy azt a t. cz. 
gazdaközönség az eddigieknél előnyösebb felté-
telek mellett igénybe veheti. 

2-2 Szotyori Nagy Károly. 

Felelős szerkesztő: Vécsey Róbert. ' 

Kiadótulajdonos: Polliik Mór. 

L O T T Ó H Ú Z Á S . 
Szobenben július 18-án kővetkező számok 

hozattak ki : 90 , 63 , 74, 81, 11. 

Perl fogorvos 
tíz napig még Eló'patakon marad s ez idő alatt 
ajánlkozik minden fogorvosi  műtétekre u. m. 
mesterséges fogak  és légnyomatn fogsorok  készí-
tésére a legújabb amerikai rendszer szerint czél-
nak megtelelvén, természetimen a foggyökerek 
eltávolilása nélkül. Szállása Székely Gergely ur 
házában Élőpatakon. 
1 - 2 

Praglowsky József, 
a tusnádi k ROM HUSZÁR" szálloda haszonbérlője 

vendéglőjét az idei fürdőidényre  megnyitván, ujolag berendezte, — lehető kényelem-

nek megfelelőleg  beruházta. Jó ételek-, italokkal olcsó áron szolgál vendégeinek. 

Vendégszobái jutányosán bérelhetők ki s kényelmesen berendezettek. Egyáltalán fel-

adatául tűzte ki a vidéki és távolabbi fürdővendégek  megelégedését figyelmes,  olcsó 

szolgálat, jó ételek, italok, tiszta, jó szobák éa ágyak által megnyerni. 

6 - 6 

Dr. HANDLER MÓR 
orvos-, sebésztndor, szülész és szemész 

gyógyít gyökeresen féuyes  és tartós siker biztosítása mellett mindennemű 
titkos betegségeket; 

1) az ÖnfertÖzésnek  minden következményeit, úgymint 
magömléseket 

az ingerlékeny gyengeséget, ax ondófolyást,  különösen a 

t e h e t e t l e n s é g e t 
(elgyengült férfierőt;) 

2) hugycsőfolyásokat  (még oly idülteket is), nemzőrészek bujakóros íekélyeit és másod-
rendű bujakórt minden alakjaiban és elcsufitisaiban; 

3) h i i g j c s i s z t t k ű C é s e k e t ; 
4) friss  és idült nyákfolyásokat  nőknél, u ugynevexett fehérfolyást,  és az onnan eredő 

M A G T A L A N S A G O T ; 
5) bőrkiütéseket; 
6) A húgyhólyag betegségeit éa  mindennemű vizelési nehézségeket. 
Rendel naponként: délelőtt 10 órától l-ig, délután 3 órától 5-ig, és estve 7 órá ól 8-ig 
Lakik: Pesten, belváros, kigyóuteza 2-ik szám alatt kígyó- és városházuteza. 

sarkán. (Bottenbiller-fóle  házban) L emelet, bemenet a lépcsőn. 
Díjjal ellátott levelekre azonnal válasz adatik 

c s a g y ó g y s z e r e k m e g k u l d e t n e k . 89-100 

WT "B-S rwtttrfcetlei.  Ilvef!  Irópoliarak 45, G5 kr , 1 frt, 
• • - palaczk frt  1.40, aTogtanrér 140, 1.8(1, U l a e . k a • f  1.40, 1.80, gyertyatartó tálczicaka 40 kr., szoptató • J A B Á öreg 50 kr., gyérmekpoliir 45 kr. 

• i j l i o d a T l > - k « a z U l « k e k ezen egészségei, Oditó 
i tal kóunyö, olcsó, folyton  f r i .  minőségben önmaga 

k i i i i U M M i : >/, l 1'/ , 1 ' / , % 8 l i ternek 

wjarl Arab: w i 8 9 iu 12 Ti 
• V Legjobb szóda é l borkő !</< font  frt  2. 

F f c  • ! » « — S i é e y f o R ö  6r»gbori tók 3 0 - 5 0 kr. 
^ " l k í l " ' k 4 ' palacz- ' Comfort  a z e a z-kÍTÍK « p , t izen-

KkíkUl, frt  I, 1.90, 1.40. ) két perez alatt a legjobb karét 
•ni I««lten(l6k, Mgir- főzi,  1—10 csészének frt  5.60, JM7 ••« alakban l«g> agyoíib 6.80, 7 50, 8.40, 9.50. 10 50, 12.80. tarolsagra Iftrellík  a Tizet, min- » ngrol disznóbőr niereék 15 d« .déayb.a alkalmazható, 10.80, - 25 frtig.  kantár 2.63, 3.50. két-.„'*• M .' tóskanUr 4.80—le, Vengreliiijjak Vwrylaltgépék ntaaiiiFial: < ÍM,  J.50, herederek 2.20, 3.60, Oamflkóűö  Meidingerfelek  3- lótakarók (izzasztók) 3-5, kin-ti adagnak 9, IS, 14-18 ftig;  fór-  í gyelra.ak 1.60, 3.50, loragió-rndak gata.ral.50, 14.50,liftig.  ( l.St, 3.75, aablák 50 kr., 1.50, rhi-faodronj  éielborllök tálak-i nocero. lo.agló-intézeti re.szók ™ 40, 50, 60, 70, 80, 9 , kr J 60 kr.-J fr.i(7,  finomak  1-7 frtig. 

T T T W H / I T ? , i k k l k h i l i sz íkség le t re , személyes oltalom-. IwlJ Iflifl  I betegápolásra. K«|icnjok c-nklyaral, mindkét ^ * f.msu  hordhatók merték I l i i frt  7.50 8 25 9 10.50 Ua.ó-ívok 6-8 frt  g. Mx-pAmAk frt  4.20—7 SO-ig. AllöTet-reoDkczKlttk 180-3.5o. Szliatly lls nllövet-lecs-kendék badoitazelenc rber. 3 50. 
T°.rf ,r"v"z , ,'í."0k  : < oltó-élMilJk, ,z Bre-

Dr. Schr ébe r - í t Y . Rz k n H k f t k  60 kr. I 
" ' «orna-ke, . let iskolá- ^ x í l n r k n - g é p . Elegendő a . a l - l 

H
ral 14.50. Torn.golyók kilőj. 10 kr. » kalma.otl karikán eg„,,r jibb- I oroc-balH.Bat : Halbőr- ' é« balfelé  hozni, 70 kr. I 
, /ok ««ln<Srr.l 10 krlól 1.50-ig, SzBfW  naorig-caatok 20-80 krir I b.lWbotokl ». 3-5 frtig.  . rroríleon tremolo, nagy poml I;ob.rt-pn«k*k cz.l- és madár- ^ p„ harmonika trombita-Lz-
léréfizetktz  14, 18—17 frtig  100 . , e l 7 frt 
golyó. t í l U c T 60 kr., lerétea 161- í , v c r í J l T Í t f l  : Nagy Valódi 

„ I , , . ! ösHzerakható l í i r y e . ö 
Kipróbált b tzwnaáp r e y o l v e . I fön j .ze t t  réazszel 35 k. 

' " ' * • 8 . I k r r - r n i f t z B r  c k Or^g, porc ie l -
Í ^ ' U " ' * - P , t , n t " O " " ' k 0 " 1 - í 1 " »lh szamara, t&- 4 . T j i -
hato B o x c r - a c z é l frt  1. menies 50 kr V2-arll«« b ibnk frt  I l i , l . l p - flnmük'dő  amer. e g é r f o g ó  sok 

" " " I B I ? l j ók 1 4 0 - eg- r s,.ámára 85 kr. * " 

R.Í.SS: W l 1 ^ 1 ' K<-"kÍTÍUgiii»i lampionok 
r , i hadi-«*Teii» nagy ta- 15 ki-.ól frt  1.20-ig. f  TOLagra 7 frt.  l e ( r o b b IdfimuI»t6,  Cno. ,T«i-^diinui«ol»-gép C,i házacskák béymerórél, féri Tít 1.10. _ < és nörel 1 frt. 

M t Lerélbel i p r iba -mégrendc l i i r e a jánl ja ^ 

KERTÉSZ TÓDOR o ^ O T w 


